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Interview with Captain Henry H. Williamson, Ass't S-2, 14th Cavalry Group, 1 January 45, at 7th ( Div CP, St. Rich, Belgium, Interviewer: Lt. Robert E. Merriam, 4th I and H
The 14th Cavalry Group was attached to the 106th Inf Div when it was committed to the line along the German border on 11 December 44. The 14th Group was composed of the 18 and 32 Cavalry Rcn Squadrons. The 32nd Squadron had been in the line for two months with the 28th(?) division and was back in a rest area at VIELSALM. The 18th was distributed as follows; A/18 ROTH, KOBSCHEID, C/18 WECKERATH, KREWINKEL, and AFST, E/18 in the support of 422 Inf Rgt at WINTERSCHEID, F/18 at MANDERFELD protecting the CP and E/18 to the W of MANDERFELD in indirect firing position.
 The 820th TD's were attached to the 14th Group and were defending the towns of LANZERATH and BERTERATH. On the north the 14th Group was tied in with the 99th Inf Div, and on the S with the 422nd Inf of the 106th Div. Garrisons were placed in the towns as indicated, and mounted patrols ran between the towns. There were no positions between the towns.

On the morning of the 16th of December at 0530 an enemy artillery barrage began to fall along the entire front of the Group. At about 0630 20-30 man enemy patrols began to come at the Group positions in the various towns. Most of the enemy were dressed in white capes to blend in the with six inches of snow on the ground.
 At KOBSCHEID the first thing the garrison saw was a herd of 25-30 cattle coming up over the hill. The cattle were driven by the Germans right thru the mines and booby traps planted thruout the area. The dismounted germans followed behind the cattle.

Between 0800 and 0900 enemy tanks began to put in their
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appearance. The first report of the tanks was at ROTH where three tanks were seen. These tanks proceeded to the edge of town and proceeded to blast away at almost point-blank range. At other towns the enemy patrols came straight for the towns, and the initial attacks were repulsed along the entire line.

At KOBSCHEID by late afternoon the enemy had pushed around both sides of the town. AT THIS POINT THE remaining men - about 55 in all - started out from the town heading due E about 1000 yards and then swinging S. There they joined some infantry unit and fought with them for several days before rejoining the Group at VIELSALM.

AT ROTH the remainder of Troop A remained in the town. The last word from them was at 1630 when they reported they were still ok, but that three enemy tanks were shelling the town. That was the last that was heard of the men in ROTH.

At WINTERSCHEID Troop B was cut off but managed to pull out with its vehicles.

To the N the TD co.'s did not receive any tank attacks. They were also nearly surrounded, but managed to bring their equipment back with them.

About 1100 the 32th Squadron rejoined the Group, and it began to build up a new line HOLZHEIM-ANSELLER(?), and as the various troops dropped back they moved into the line. The tanks were N of the SCHONBERG road to attempt to keep it open.

Gradually the Group fell back, fighting as it went,
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along the line MAYERODE, MEDELL, BORN, RECHT, POTEAU. They arrived at POTEAU Sunday night, and stayed there until Monday noon when the Germans took the town. On Monday units of the Group started from POTEAU toward RECHT to recapture the town, but a bazooka hit one of the tanks, and the remainder of the men were tired and discouraged and when no assistance was given them they gave the job up. Other units in POTEAU when the Germans attacked were considerably confused because the enemy was at least partially dressed in American uniforms, and it was very difficult to pick out the friend from the foe, especially with all of the american stragglers in the vicinity.

First prisoners taken by the Group on the 16th were from the 295th Rgt of the 18th VG division. The Germans seemed to know exactly where the CP were located because they went right for them in their attacks on the towns. Excellent fire support was given by the 275th FA who at one time waited while approximately a Bn of Germans assembled in the woods. Then the 275th opened fire and nearly wiped out the enemy in the forest.

Although there was considerable vehicular movement along the roads to the rear of the German positions prior to the attack, there was always a possibility that the units were moving laterally from one front to another. Actually almost no build-up was noticed in the enemy line prior to the attack.

� The hand-written “18th” at the start of the sentence is above a scratched out typed “32nd”. The appearance of E/18 in two places is as in the original. Note that on the next page, B/18 is mentioned at Winterscheid, so that the reference here to E/18 at Winterscheid should probably be B/18.


� The reversed word order of “the with” instead of “with the” is left as in the original.


� The mis-spelling of “Germans” as “germans” is left as in the original.


� The mis-spelling of “American” as “american” is left as in the original.


� The word “while” is corrected here, since it appears attempts to correct the original “l hile” were made with a typewriter above and below the line.





